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Priekšlikums Eiropas Parlamenta rezolūcijai par Indiju, stāvokli Manipūrā
(2023/2781(RSP))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Reglamenta 144. panta 5. punktu un 132. panta 4. punktu,

A. tā kā kopš 2023. gada 3. maija Manipūrā notikušajās vardarbīgās sadursmēs starp 
meiteju un kuki etniskajām kopienām ir gājuši bojā vismaz 120 cilvēku un pārvietoti 
vismaz 50 000 cilvēku, kā arī iznīcinātas vairāk nekā 1700 māju, vairāk nekā 
250 baznīcu un vairāki tempļi un skolas; tā kā šo vardarbību veicina neiecietība pret 
reliģiskajām un ticības minoritātēm, tostarp kristiešiem;

B. tā kā ir izskanējušas bažas par politiski motivētu un šķeļošu politiku, kas veicina hindu 
mažoritārismu, un par kaujinieku grupējumu aktivitātes pieaugumu;

C. tā kā drošības spēku partizānu iesaiste šo cilvēku nogalināšanā ir palielinājusi 
neuzticēšanos varas iestādēm;

D. tā kā Manipūras štata valdība ir noteikusi komandantstundu un tās īstenošanai izdevusi 
rīkojumus šaut uz visiem, kas to neievēro, kā arī bloķējusi internetu, nopietni kavējot 
iespējas plašsaziņas līdzekļiem un pilsoniskās sabiedrības grupām vākt informāciju un 
ziņot par šiem notikumiem;

E. tā kā ANO augstais cilvēktiesību komisārs ir aicinājis Indiju aizsargāt cilvēktiesību 
aizstāvju tiesības un šajā sakarībā paudis bažas par pilsoniskās sabiedrības rīcības 
iespēju samazināšanos,

1. stingri mudina Indijas iestādes veikt visus nepieciešamos pasākumus un darīt visu 
iespējamo, lai nekavējoties apturētu pašreiz notiekošo etnisko un reliģisko vardarbību, 
aizsargātu visas reliģiskās minoritātes, piemēram, Manipūras kristiešu kopienu, un 
novērstu jebkādu turpmāku stāvokļa eskalāciju;

2. aicina visas puses savaldīties un mudina politiskos līderus vairs neizteikt musinošus 
paziņojumus, atjaunot uzticēšanos un uzņemties objektīva starpnieka lomu spriedzes 
mazināšanā; visstingrākajā veidā nosoda jebkādu nacionālistisku retoriku; prasa 
neparedzēt kriminālsodus personām, kas kritizē valdības rīcību;

3. mudina Indijas centrālo valdību un visus politiskos dalībniekus un reliģiskos līderus 
veikt steidzamus pasākumus, lai atjaunotu mieru un nodrošinātu iekļaujošu dialogu, 
iesaistot pilsonisko sabiedrību un skartās kopienas;

4. aicina iestādes atļaut neatkarīgu izmeklēšanu par šo vardarbību, novērst nesodāmību un 
vairs nebloķēt internetu; aicina iestādes humānās palīdzības sniedzējiem, 
starptautiskajiem novērotājiem un žurnālistiem nodrošināt netraucētu piekļuvi;

5. aicina centrālo valdību saskaņā ar ANO vispārējā regulārā pārskata ieteikumiem atcelt 
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nelikumīgo Bruņoto spēku īpašo pilnvaru aktu un ievērot ANO Pamatprincipus 
tiesībaizsardzības iestāžu darbiniekiem par spēka un šaujamieroču lietošanu;

6. atkārtoti aicina cilvēktiesības integrēt visās ES un Indijas partnerības jomās, tostarp 
tirdzniecībā;

7. aicina pastiprināt ES un Indijas cilvēktiesību dialogu; mudina PV/AP, Komisiju un 
dalībvalstis sistemātiski un publiski visaugstākajā līmenī saziņā ar Indiju apspriest 
cilvēktiesību ievērošanas jautājumus, jo īpaši attiecībā uz vārda un reliģijas brīvību un 
pilsoniskās sabiedrības rīcības iespēju samazināšanos, un pauž atbalstu ES delegācijai 
Deli;

8. aicina organizēt regulāru dialogu starp Eiropas Parlamentu un Indijas parlamentu;

9. uzdod priekšsēdētājai šo rezolūciju nosūtīt Padomei, Komisijai, PV/AP, dalībvalstīm un 
Indijas iestādēm.


